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Предузеће за телекомуникације „Телеком Србија“ а.д, 11000 Београд, Таковска 2 

Матични број: 17162543; ПИБ 100002887 

 

ДЕЛОВОДНИ БРОЈ: 331763/4-2022                                                                                              
ДАТУМ: 25.08.2022. 
БРОЈ ИЗ ЛКРМ: 71                                                                                                                                                             
ДИРЕКЦИЈА ЗА ТЕХНИКУ 
СЕКТОР ЗА МРЕЖНЕ ОПЕРАЦИЈЕ 
СЛУЖБА ЗА ПЛАНИРАЊЕ И ИЗГРАДЊУ МРЕЖЕ 
ОДЕЉЕЊЕ ЗА ОПЕРАТИВНУ ПОДРШКУ КРАГУЈЕВАЦ 
КРАЉА ПЕТРА I 28, КРАГУЈЕВАЦ 
ТЕЛ: 034/333-455;ФАКС:034/33-55-11 

 

          
ПРЕДМЕТ: ТЕХНИЧКИ УСЛОВИ ЗА ИЗГРАДЊУ  КАНАЛИЗАЦИОНЕ ИНФРАСТРУКТУРЕ 

ОД ИЗЛАЗНЕ СТАНИЦЕ КАБИНСКЕ ЖИЧАРЕ - ГОНДОЛЕ БРЗЕЋЕ ( БЕЛА 

РЕКА-МАЛИ КАРАМАН) ДО ПЛАНИНСКОГ ДОМА РТАЊ НА КАТ. 

ПАРЦЕЛАМА 1511/1, 1510/1, 1510/2, 1510/3, 2461/2, 2528/1, 86/3, 89 КО 

КОПАОНИК И КП 1319/16 И  1319/17 КО БРЗЕЋЕ У СКИ ЦЕНТРУ КОПАОНИК, 

ОПШТИНЕ РАШКА И БРУС 

ВЕЗА:ROP-MSGI-24636-LOC-1/2022 

 
          На захтев ЈП„Скијалишта Србије“, број РОП-МСГИ-24636-ЛОЦ-1/2022, заведеног 

у „Телеком Србија“ А.Д. под бројем 331763/1-2022 од 16.08.2022. године, а  сходно 

одредбама Законa о  телекомуникацијама  ( Сл. гл. РС бр. 44/2010 ),  Закона о 

планирању и изградњи објеката  (Сл. гласник РС бр. 72/09, 81/09 - исправка  64/10, 

одлука УС  24/11, 121/12, 42/13, одлука УС 50/13, 98/13, 132/14 и 145/14 члан 11. 

Правилника о поступку спровођења обједињене процедуре електронским путем  „Сл 

гласник  РС“ бр 113/15 ) издајемо техничке услове и сагласност за изградњу  

канализационе инфраструктуре од излазне станице кабинске жичаре - гондоле 

Брзеће ( Мали Караман) до планинског дома Ртањ на кат. парцелама 1511/1, 

1510/1, 1510/2, 1510/3, 2461/2, 2528/1, 86/3, 89 К.О. Копаоник и кп 1319/16 и  1319/17 

К.О. Брзеће у ски центру Копаоник, општине Рашка и Брус. С обзиром да је 

утврђено  да на  предметној локацији постоји телекомуникациона инфраструктура,то  

се технички услови и сагласност за изградњу издају под следећим условима: 

 

1.   ЗАШТИТА ПОСТОЈЕЋИХ  ТК  ИНСТАЛАЦИЈА 

 

               У зони извођења грађевинских радова на изградњи канализационе 

инфраструктуре од излазне станице кабинске жичаре - гондоле „Брзеће ( Бела 

река) – Мали Караман“ до планинског дома  „Ртањ“ на Копаонику , на горе 

поменутим кат. парцелама  у општинама Рашка и Брус „Телеком Србија“ има  

 
ЈАВНО ПРЕДУЗЕЋЕ СКИЈАЛИШТА СРБИЈЕ БЕОГРАД 
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изграђена подземна ТК инфраструктура.  

1.1 У ров оријентационе дубине 0,6-0,8м положени су бакарни каблови за 
планински дом Ртањ. 

1.2 У исти ров положене су резервне ПЕ цеви 

1.3  На излазу гондоле Мали Караман од БС Телекома до излазне станице жичаре 
Гвоздац  у ПЕ цев ФИ 40 положен је коаксијални кабал за који не поседујемо гео 
снимак. 

1.4 У ров оријентационе дубине 0,6-0,8м положен је ОК Супернове. Траса 
оријентационо дата у прилогу ових услова. 

1.5 На прелазима преко путева и саобраћајница постављене су заштитне ПВЦ цеви 

1.6 Сва наведена постојећа ТК инсталација Телекома је геодетски снимљена, те се 
налази у катастру подземних инсталација у геодетској Управи у Рашки,  осим 
коаксијалног кабла.  За инсталацију Супернове не поседујемо гео снимак  

1.7 Траса постојеће  подземне ТК инсталације у власништву „Телекома Србија 
оријентационо је дата  у    графичком прилогу који смо Вам   доставили. 

1.8  Планираним радовима на изградњи објекта не сме доћи до угрожавања 
механичке стабилности и техничких карактеристика постојећих ТК објекaта 
мреже електронских комуникација , нити до угрожавања нормалног 
функционисања ТК саобраћаја, и мора увек бити обезбеђен адекватан приступ 
постојећим објектима и кабловима ради њиховог редовног одржавања и 
евентуалних интервенција. 

1.9  Пре почетка извођења радова на изградњи објекта ,   потребно је у сарадњи са 
надлежном службом „Телеком Србија“ ( Служба за мрежне операције Краљево – 
одељење за кабловску  приступну мрежу у Рашки - ул. Саватија Милошевића бр 
2, Марковић Саша контакт тел. 064 6531755 и Зечевић Владан 0646507060, као 
и oдељење за уређаје у транспортној мрежи и оптичку инфраструктуру 
Краљево, Трг Јована Сарића бр. 8,  Ненад Тришовић контакт тел. 0646121788  ), 
извршити идентификацију и обележавање трасе постојећих подземних ТК 
каблова у зони планираних радова ( помоћу инструмената трагача каблова и по 
потреби пробним ископима на траси), како би се утврдио њихов тачан положај, 
дубина и евентуална одступања  од трасе дефинисаних издатим условима. 

1.10  Пројектант односно извођач радова је у обавези да поштује важеће техничке 

прописе у вези са дозвољеним растојањима планираног објекта од постојећих  

објеката електронских комуникација. Унутар заштитног појаса није дозвољена 

изградња и постављање објеката ( инфраструктурних инсталација) других 

комуналних предузећа изнад и испод постојећих подземних каблова или 

кабловске канализације ЕК мреже, осим на местима укрштања, као ни извођење 
радова који могу да угрозе функционисање електронских комуникација. 

1.11  Заштиту и обезбеђење постојећих ТК објеката и каблова треба извршити 

пре почетка било каквих грађевинских радова и предузети све потребне и 

одговарајуће мере предострожности како не би, на било који начин, дошло до 

угрожавања механичке стабилности, техничке исправности постојећих ТК 

објеката и каблова.  

1.12 Грађевинске радове у непосредној близини постојећих ТК објеката и каблова 

вршити  искључиво  ручним  путем  без употребе  механизације  и  уз 

предузимање свих потребних мера заштите (обезбеђење од слегања, пробни 

ископи и сл).  

1.13 При приближавању и паралелном вођењу или укрштању трасе кабла и ПЕ и 

ПВЦ цеви са подземним објектима придржавати се минималних растојања 

датих у табели:   
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Врста подземног објекта 
Паралелно вођење или 

приближавање  ( м ) 
Укрштање  ( м ) 

Енергетски кабал до 10 KV 
0,5 

 

0,5 

Енергетски кабал преко 10 

KV 
1,0 0,5 

Цевовод одводне 

канализације 
0,5 0,5 

Водоводне цеви 0,6 0,5 

Цевоводи централног 

грејања 
0,5 0,8 

Од блокова ТТ 

канализације  
0,5 0,2 

 

              Растојања наведена у овој табели служе као минимална растојања каблова од 

других објеката и не смеју бити прекорачена. 

              Уколико не могу да се одрже ова растојања предузимају се посебне мере за 

допунску механичку и термичку заштиту. 

              Забрањено је полагање у земљу телекомуникационог и електроенергетских 

каблова у поретку један поред другог. Ако се удаљеност дата у предходној табели не 

може одржати на тим местима електроенергетске  каблове треба поставити у гвоздене 

цеви, а ТК каблове у бетонске блокове, ПВЦ или ПЕ цеви.  

               Ако се телекомуникациони и електроенергетски каблови укрштају , угао по 

правилу треба да буде 90°, али несме бити мањи од 45°. Вертикална удаљеност на 

месту укрштања између најближег ТК и електроенергетског  кабла мора да износи 30 

цм за електроенергетске каблове до 250В према земљи, а 50 цм за ЕЕ каблове напона 

преко 250В. Ако се вертикална удаљеност не може одржати каблове на месту 

укрштања треба поставити у заштитне цеви дужине 2-3м. И у овом случају вертикална 

удаљеност несме бити мања од 30 цм. 

1.14  У случају евентуалног оштећења постојећих ТК објеката и каблова или прекида 

ТК саобраћаја услед извођења радова, инвеститор радова је дужан да 

предузећу „Телеком Србија" а.д. надокнади целокупну штету по свим основама 

(трошкове санације и накнаду губитка услед прекида ТК саобраћаја). 

1.15  Уколико у току важења ових услова настану промене које се односе на 
ситуацију трасе - локацију предметног објекта, инвеститор/извођач радова је у 

обавези да промене пријави и затражи измену услова. 
 

2.   ИЗМЕШТАЊЕ ПОСТОЈЕЋИХ ТК ОБЈЕКАТА/КАБЛОВА 

 

2.1 Уколико предметна изградња условљава измештање постојећих објеката 
„Телекома Србије", неопходно je да инвеститор објекта за чију се изградњу 
издају услови, у име Телекома Србија покрене све активности предвиђене 
Законом о планирању и изградњи. Телеком Србија ће у својству инвеститора 
измештања/изградње инфраструктуре електронских комуникација овластити 
инвеститора објекта за чију се изградњу издају услови, да у име и за рачун 
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Телекома Србија, о свом трошку, изради сву потребну законски прописану 
техничку документацију и изведе радове на измештању постојећих објеката 
електронских комуникација, што ће се регулисати Уговором. 

2.2 Извод из Пројекта који садржи свеску са техничким решењем измештања, 
заштите и обезбеђења постојећих објеката „Телекома Србије", предмер 
материјала и радова и графичку документацију за предметне радове 
измештања, заштите и обезбеђења постојећих објеката „Телекома Србије", 
треба доставити обрађивачу услова ради верификације. 

2.3 Радови на заштити и обезбеђењу, односно радови на измештању постојећих 
објеката „Телекома Србије", изводе се о трошку инвеститора, осим у 
случајевима када je ова област другачије дефинисана постојећим споразумима 
и претходно издатим условима. Обавеза инвеститора je и да, уколико je за 
предметну врсту радова прописана обавеза регулисања имовинскоправних 
односа, исте и регулише за будуће трасе линијских инфраструктурних објеката 
електронских комуникација „Телекома Србије" пре почетка изградње. 

2.4 Измештање треба извршити на безбедну трасу, пре почетка радова на 
изградњи за коју се траже услови. 

2.5 Приликом избора извођача радова на измештању постојећих каблова водити 
рачуна да je извођач регистрован и лиценциран за ту врсту делатности и да 
буде са листе квалификованих извођача радова „Телекома Србија" а.д. 

2.6 0бавеза инвеститора je да извођачу радова, поред остале техничке 
документације, достави и копију издатих услова (текст и ситуације) и Техничко 
решење измештања, заштите и обезбеђења постојећих каблова угрожених 
изградњом, које je „Телеком Србија" а.д. верификовао. За непоступање no 
наведеним условима инвеститор радова сноси пуну одговорност. 

2.7 Инвеститор, односно извођач радова je у обавези да се најмање 15 дана пре 
почетка извођења радова на измештању, заштити и обезбеђењу постојећих 
објеката „Телекома Србија", у писаној форми обрати „Телекому Србија" а.д,  
Служби за планирање и изградњу мреже Крагујевац, одељење за планирање и 
изградњу мреже Краљево, Трг Јована Сарића бр. 8 ради вршења стручног 
надзора, са обавештењем о датуму почетка радова и именима надзорног 
органа (контакт телефон) и руководиоца градилишта (контакт телефон). 

2.8 „Телеком Србија" ће са своје стране одредити стручно лице ради вршења 
надзора над радовима на измештању, као и на заштити и обезбеђењу својих 
објеката. Приликом извођења радова обавезно je присуство стручног надзора 
од стране Предузећа за телекомуникације "Телеком Србија" а.д. 

2.9 По завршетку радова инвеститор/извођач je у обавези да у писаној форми 
обавести надлежну Службу за планирање и изградњу мреже ( одељење за 
планирање и изградњу мреже Краљево, Трг Јована Сарића бр. 8 Краљево) да 
су радови, за које су услови тражени, завршени. 

2.10 По завршетку радова на измештању објеката потребно je извршити контролу 
квалитета изведених радова. Инвеститор je дужан да уз захтев за формирање 
комисије за контролу квалитета, достави Пројекат изведеног стања објекта и 
геодетски снимак, податке о представнику инвеститора и извођача радова који 
ће присуствовати раду комисије. 

2.11 Након завршетка свих активности дефинисаних Уговором, потребно je да 
одговорна лица за праћење реализације Уговора доставе надлежној Служби за 
планирање и изградњу мреже потписан Записник 
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3.    ОПШТИ УСЛОВИ 

 

3.1 Приликом извођења радова на изградњи предметног објекта и објеката 
комуналне инфраструктуре за предметни објекат, с посебном пажњом 
водити рачуна да не дође до оштећења постојећих тк капацитета. Уколико 
до оштећења ипак дође, инвеститор - извођач je у обавези да квар отклони 
и сноси трошкове no свим основама. Такође, грађевинским радовима се 
не сме довести у питање функционисање тк саобраћаја, као и приступ тк 
објектима, ради редовног одржавања или евентуалних интервенција.  

3.2 Планиране трасе комуналних инсталација морају бити постављене на 
прописаном растојању у односу на трасе планираних тк објеката. У складу са 
важећим правилником, унутар заштитног појаса није дозвољена изградња 
инфраструктурних инсталација других комуналних предузећа изнад и испод 
планиране кабловске тк канализације, осим на местима укрштања. 

3.3 Уколико у току важења ових услова настану промене које се односе на 
пројектовање и изградњу предметног објекта и приводне тк канализације, број 
или врсту потребних тк прикључака, габарит објекта и слично, у обавези сте да 
настале промене пријавите и затражите измену услова. 

3.4.Приликом избора извођача, ангажовати лиценциране извођаче који су 
регистровани за обављање делатности из области телекомуникација ради што 
бољег квалитета изведених радова. 

Важност техничких услова je годину дана од дана издавања. После тог рока 
инвеститор je у обавези да тражи обнову важности истих. 
 

 

С поштовањем 
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Александар Сенић, дипл.инж. 

  

 

 

Прилог:  1. Ситуациони цртеж са оријентационо уцртаном подземном ТК инсталацијом 

„Телекома  Србије“  и Супернове 
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